
Глава 18: Отправляемся в Деревню Бессмертной Ивы

Смерть отца и дочери семьи Лю была подобна ковшу холодной воды, вылившемуся на Шэнь И.

Не оставляйте ничего на волю случая!

Они не монстры, бродящие в глуши. Они останутся в одном месте, ожидая, когда рыцари,
пришедшие вместе с ними, соберут их в опыт.

Как я делал раньше, использовать оставшиеся связи моего предшественника, чтобы внезапно
убить демона, когда он был беспечен, это в самом деле легко сделать.

Но так вечно продолжаться не может.

Эта группа жестоких существ также испытывает эмоции и может посылать друг другу
сообщения, и скорость этого намного выше, чем вы думаете!

Они знали, что монстр-собака с черной кожей отправился в дом Лю, разве они не будут знать,
за кем он пошел?

Каждый раз, когда умирает демон, оставшиеся звери становятся более жестокими и
бдительными. Если слухи о несчастном случае с обезьяноподобным демоном распространятся,
в следующий раз, когда обезьяноподобный демон устроит мне засаду, это может быть
настоящий великий демон.

Шэнь И не хотел жить в страхе весь день.

Ему нужно больше демонического долголетия.

Подумав об этом, Шэнь И встал и медленно вышел со двора.

Прямо сейчас на улице Люе стояло много людей, все издалека смотрели на это место.

Полицейские избивали полицейских, и такие оживленные инциденты, когда собаки дерутся с
собаками, случались редко.

«Отпустите их всех», — щелкнула подбородком Шэнь И.

«Приму ваш приказ», — сжал кулаки Чэнь Цзи и сделал знак остальным людям ослабить их
узы.



Он отдернул взгляд и вдруг запутался. Он стиснул зубы и достал открытое письмо. На обложке
все еще были пятна крови: «Не хотите взглянуть... Это только что выпало у кого-то из них».

Шэнь И нахмурился и взял письмо, медленно разворачивая его.

Содержание выше — всего одно предложение.

«Приходите в деревню Храма Бессмертной Ивы, мне нужно кое-что у вас спросить».

Нет ни начала, ни конца, и на нем не написано никакого имени.

Но согласно пониманию Шэнь И этих собачьих монстров, они лучше орудуют мечами и
сражаются с солдатами, чем учатся держать перо.

Единственный, кто может наслаждаться таким неспешным настроением, — это старый пес,
который не беспокоится о еде и питье. Среди обычных слуг только он может иметь отношения
с Хуан Пицзы.

Очевидно, Чэнь Цзи увидел улики, поэтому не спешил выкладывать это дело: «Что мне делать?
Вы определенно не можете пойти, но если вы проигнорируете это, они придут в город и будут
искать вас... иначе или вы ищете ростовщика?»

Хорошо известно, что Лю Дяньли вырастил Шэнь И как младшего племянника.

С такими отношениями, пока другая сторона готова открыть рот, у него даже может быть
возможность попросить могущественного воина из городской магистратуры ходатайствовать
перед демоном.

«Поспешите, иначе деревня Храма Бессмертной Ивы...» Чэнь Цзи немного нервничал.

«И правда», — покачнулся Чжан Пэнтянь, уперся в стену, извергая кровь и смеясь: «Лю
Дяньли уже передал привет, вы не можете перевести сейчас половину слуг, просто оставайтесь
в округе. Вам повезло, кто-то защищает вашу жизнь, но что касается других несчастных
жизней... Тьфу... у вас нет возможности заботиться о них».

Услышав это, сердце Чэнь Цзи екнуло.

Невольно он посмотрел на молодого человека перед собой, но тут же охватило глубокое
чувство бессилия.

Хотя могущественная сила Шэнь И далеко превзошла его воображение, она ограничивается



лишь сферой обычных слуг. Если бы ему пришлось столкнуться со всей демонической силой
псов... Я не видел группу приглашенных воинов, которые все хороши в убийстве демонов.
Теперь я могу только оставаться в округе.

В этот момент Чэнь Цзи внезапно заметил, что кончики хмурых бровей Шэнь И внезапно
расслабились.

«Мастер Шэнь...»

Шэнь И похлопал его по плечу: «Сначала возвращайтесь».

Поначалу меня всё же одолевали сомнения. Демон укрылся глубоко в горах, и местность там
крутая, из-за чего найти его будет крайне проблематично.

    Ждать, когда противник сам придёт к тебе, будет слишком пассивным решением.

    Раз уж они хотят поговорить, как можно упускать такую прекрасную возможность?

    …

Шэнь И сохранял спокойствие, но Чэнь Цзи, наблюдая за ним, чувствовал себя всё более и
более неловко. Он посмотрел, как другой человек уходит, и машинально спросил:

— А ты разве не выезжаешь за пределы города?

— За пределы города? Я наблюдал, как он взбирается сюда с самого низа. Он даже не пошёл на
поиски, когда демоны похитили его собственную мать. А теперь вдруг притворяется, что
сильно беспокоится?

    Чжан Пэнтянь, опиравшийся на двух подчинённых, закатил кадык и сплюнул на землю
густую мокроту.

— Задолбал уже!

    …

    Окраина уезда Байюнь.

    Фигура промелькнула подобно стреле, пронзающей небо; верхушки деревьев слегка
закачались, а птицы взмыли в воздух.

    «Восемь шагов духовной змеи», которые изначально были всего лишь обычным боевым
искусством, на деле позволили человеку достичь такой скорости, что он стал невидим для
невооружённого глаза благодаря стимулированию пяти первых каналов культивирования.

Вскоре Шэнь И снова увидел полуразрушенный маленький храм.

    Он замедлил шаг и стал ровно дышать. На нём не было никаких следов исчерпывающего
бега, который он только что испытал.

У подножья склона деревни Люлимяо крестьяне снова прекратили работу и посмотрели на



фигуру с мечом у входа в деревню.

    Как правило, прибытие полицейского почти равносильно приходу беды.

    Либо она происходит от прислуги, либо её приносят демоны.

    Когда жители деревни чётко увидели лицо прибывшего, их оцепенелые выражения немного
смягчились.

    Они ещё помнят этого офицера.

    В прошлый раз именно он голыми руками убил собачьего демона и ушёл, не взяв денег.

    А Ниэр, которая только научилась ходить, в смешной широкоствольной грубой ткани,
споткнулась, подняла осколок миски и молочным голоском сказала:

— Мастер, попей водички.

    Шэнь И погладил её по голове, взял осколок миски и выпил всё одним глотком.

    Когда он опустил миску, он медленно перевёл взгляд на горную дорогу по другую сторону.

    Как говорится, лучше прийти рано, чем удачно... Какое совпадение.

    На неровной горной дороге в густом лесу маячило более десятка фигур, на две головы выше
обычных людей.

Под узловатым мехом скрываются пропорциональные мышцы. У них свирепые лица. На их
телах лишь набедренные повязки. Они несут на плечах огромную двухфутовую колесницу. Они
ходят по горной дороге так, словно идут по ровной земле.

    На этой колеснице небрежно лежит тело весом не менее 800 килограммов.

Каждый слой жира на теле шириной около ****, и он так густо уложен, что образует целую
гору мяса, из-за чего трудно понять, сколько в нём слоёв.

    Больше всего привлекает внимание гладкая тёмно-жёлтая шерсть, которая сильно
контрастирует с другими собачьими монстрами.

    Спустя некоторое время они донесли колесницу и остановились у входа в деревню.

    Оборванная Ниэр только что протянула руку, чтобы забрать осколок миски, но когда
обернулась, то упала и села на корточки.

    Все выражения на её грязном лице застыли, она затаила дыхание, сильно закусила губу
молочными зубами, и её маленькое тело начало непроизвольно дрожать.

    По сравнению с её юным я, другие жители деревни казались спокойнее... Скорее, не
спокойными, а скорее привыкшими к этому.

    Они машинально посмотрели в сторону перекрёстка.

    Там был только один охранник, причём только с мечом на поясе.



За офицером извилистая дорога казалась такой мёртвой. Они ждали довольно долго, но так и
не появилось ни одной другой фигуры.

Казалось, что жители деревни что-то поняли, и в их рассеянных глазах отражалось отчаяние.

Они все присели на корточки и крепко обнялись, не плача и не убегая.

Ниер внезапно почувствовала, что её окутала высокая тень.

Она подняла голову.

Я увидела, как мистер Чай медленно шёл мимо него, и, проходя, он вытащил меч из ножен на
поясе.

Пока длинный меч полностью не обнажился.

Шэнь И держал кинжал под углом и стоял перед огромной колесницей.

(Конец главы)
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